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FOR OUR CONTRIBUTORS 

1. Use double space throughout, without any exception. 

2. Spelling including hyphenation, should be consistent and in confonnity 
with the recommendation of Concise Oxford Dictionary, except in 
quotations, which must retain the spelling of the original. 

3. Use single quotation marks to enclose quoted material and double 
quotation marks for quoted material/titles within quotations: 'A 
Feminist Deconstruction of T.S. Eliot's "The Love Song of J. Alfred 
Prufrock"' 

4. If a prose quotation runs no more than four typed lines and requires no 
special emphasis, please put it in single quotation marks and incorporate 
it in the text. A longer quotation should be indented. 

5. All references within the text should be numbered consecutively. Give all 
notes at th_e end, in double space. 

6. At the end, list all the works that you have cited in your text. The entries 
should be alphabetical. 

7. In Works Cited/ Bibliography, the information about books should be in 
the following order: (a) Author's name (e.g. Sharma, Nasira); (b) Title 
of a part (e.g. an essay in an anthology) of the book; (c) Title of the 
book; (d) Name(s) of the editor(s), compiler(s), etc.; (e) Edition used 
(2nd ed., Rev. ed., 1990 ed.); (f) Number of the volume used; (g) Name 
of the series; (h) Place of publication: name of the publisher, year of 
publication, and the page numbers of the entire part if it is in a book. 
Each unit should be separated by two spaces. 

8. Place the title of an unpublished dissertation in quotation marks. 

9. For more details, see 'Style Sheet' of the the Indian Institute of 
Advanced Study, copies of which can be obtained by writing to the 
A.RO., UAS, Rashtrapati Nivas, Summer Hill, Shimla - 171005. 




